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1 And David said, Is there yet any that is left of the house of Saul, that I may shew

him kindness for Jonathan's sake?

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ד ִ ו ָּ ד
And David

H1732

י הֲכִ
H3588

ישֶׁ
Is there yet

H3426

וֹד ע
H5750

ר אֲשֶׁ
H834

ר נוֹתַ
any that is left

H3498

ית לבְֵ
of the house

H1004

ולּ שָׁא
of Saul
H7586

ה ואְֶֽעֱשֶׂ
that I may shew

H6213

עִמּוֹ
H5973

סֶד חֶ
him kindness

H2617

ורּ בעֲַּֽב
H5668

יהְֽוֹנתָןָֽ׃
for Jonathan's

H3083

2 And there was of the house of Saul a servant whose name was Ziba. And when they

had called him unto David, the king said unto him, Art thou Ziba? And he said, Thy

servant is he.

ית ולּבְֵ
And there was of the house

H1004

ולּ שָׁא
of Saul
H7586

ך׃ָ ֶּֽ עַבדְ
Thy servant

H5650

וֹ ושְּׁמ
whose name

H8034

א ציִבָ
unto him Art thou Ziba

H6717

ּ ויַקְִּראְו
And when they had called

H7121

וֹ ל
H0

אֶל
H413

ד ִ ו ָּ ד
him unto David

H1732

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

יו אֵלָ
H413

ה הַֽאַתָּ
H859

א ציִבָ
unto him Art thou Ziba

H6717

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ך׃ָ ֶּֽ עַבדְ
Thy servant

H5650
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3 And the king said, Is there not yet any of the house of Saul, that I may shew the

kindness of God unto him? And Ziba said unto the king, Jonathan hath yet a son, which

is lame on his feet.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ְ לךֶ הַמֶּ
And the king

H4428

פסֶ הַאֶ
Is there not

H657

וֹד ע
H5750

אִישׁ
yet any

H376

ית לבְֵ
of the house

H1004

ולּ שָׁא
of Saul
H7586

ה ואְֶֽעֱשֶׂ
that I may shew

H6213

וֹ עִמּ
H5973

סֶד חֶ
the kindness

H2617

ים אֱלֹהִ
of God

H430

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ציִבאָ
unto him And Ziba

H6717

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
And the king

H4428

וֹד ע
H5750

ן ֵּ ב
hath yet a son

H1121

ן ליִהֽוֹנתָָ
Jonathan

H3083

ה נכְֵ
which is lame

H5223

רגַלְיִָֽם׃
on his feet

H7272

4 And the king said unto him, Where is he? And Ziba said unto the king, Behold, he is

in the house of Machir, the son of Ammiel, in Lo-debar.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

וֹ ל
H0

ְ לךֶ הַמֶּ
And the king

H4428

ה אֵיפֹ
unto him Where

H375

ואּ ה
H1931

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ציִבאָ
is he And Ziba

H6717

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
And the king

H4428

הִנהֵּ
H2009

ואּ ה
H1931

ית בֵּ
Behold he is in the house

H1004

יר מָכִ
of Machir

H4353

בןֶּ
the son

H1121

ל יאֵ עַמִּ
of Ammiel

H5988

וֹ בלְּ
H0

דְברָֽ׃
in Lodebar

H3810

5 Then king David sent, and fetched him out of the house of Machir, the son of

Ammiel, from Lo-debar.

ח ויַשְִּׁלַ
sent
H7971

ְ לךֶ הַמֶּ
Then king

H4428

ד ִ ו ָּ ד
David
H1732

ּ הו ויַקִָּּחֵ
and fetched

H3947

ית מִבֵּ
him out of the house

H1004

יר מָכִ
of Machir

H4353

בןֶּ
the son

H1121

ל יאֵ עַמִּ
of Ammiel

H5988

וֹ ּ מִל
H0

דְברָֽ׃
from Lodebar

H3810
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6 Now when Mephibosheth, the son of Jonathan, the son of Saul, was come unto

David, he fell on his face, and did reverence. And David said, Mephibosheth. And he

answered, Behold thy servant!

יבָֹּא ַ ו
was come

H935

שֶׁת מְפיִבֹ
Mephibosheth

H4648

בןֶּ
the son

H1121

ן יהְֽוֹנתָָ
of Jonathan

H3083

בןֶּ
the son

H1121

שָׁאולּ
of Saul
H7586

אֶל
H413

ודִ ָּ ד
And David

H1732

ל ויַפִֹּּ
he fell
H5307

עַל
H5921

יו ָ פּנָ
on his face

H6440

ּ חו ויַשְִּׁתָּ
and did reverence

H7812

אמֶר ֹּ ויַ
And he answered

H559

ודִ ָּ ד
And David

H1732

שֶׁת מְפיִבֹ
Mephibosheth

H4648

אמֶר ֹּ ויַ
And he answered

H559

ה ֵּ הִנ
H2009

ך׃ָ ֶּֽ עַבדְ
Behold thy servant

H5650

7 And David said unto him, Fear not: for I will surely shew thee kindness for Jonathan

thy father's sake, and will restore thee all the land of Saul thy father; and thou shalt eat

bread at my table continually.

ֹּאמֶר ויַ
said
H559

וֹ ל
H0

ד ִ דָו
And David

H1732

אַל
H408

א תּיִרָ
unto him Fear

H3372

י ִּ כ
H3588

ה אֶֽעֱשֶׂ
not for I will surely

H6213

ה אֶֽעֱשֶׂ
not for I will surely

H6213

ָ ך עִמְּ
H5973

סֶד חֶ
thee kindness

H2617

בעֲַּֽבורּ
H5668

ן יהְֽוֹנתָָ
for Jonathan

H3083

ָ יך אָבִ
thy father

H1

י והֲַשִֽׁבֹתִ
sake and will restore

H7725

ָ לךְ
H0

אֶֽת
H853

כלָּ
H3605

ה שְׂדֵ
thee all the land

H7704

ולּ שָׁא
of Saul
H7586

ָ יך אָבִ
thy father

H1

ה ואְַתָּ
H859

אכלַ תֹּ
and thou shalt eat

H398

חֶם לֶ
bread
H3899

עַל
H5921

י ִ שֻׁלחְָנ
at my table

H7979

יד׃ תּמִָֽ
continually

H8548
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8 And he bowed himself, and said, What is thy servant, that thou shouldest look upon

such a dead dog as I am?

ּ חו ויַשְִּׁתַּ
And he bowed

H7812

אמֶר ֹּ ויַ
himself and said

H559

ה מֶ
H4100

ָ ך ֶּ עַבדְ
What is thy servant

H5650

י ִּ כ
H3588

יתָ ִ פנָ
that thou shouldest look

H6437

אֶל
H413

לבֶ ֶּ הַכ
dog
H3611

ת הַמֵּ
upon such a dead

H4191

ר אֲשֶׁ
H834

כמָּֽוֹניִ׃
H3644

9 Then the king called to Ziba, Saul's servant, and said unto him, I have given unto

thy master's son all that pertained to Saul and to all his house.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ְ לךֶ הַמֶּ
Then the king

H4428

אֶל
H413

א ציִבָ
to Ziba
H6717

עַר ַ נ
servant

H5288

לשְָׁאולּ
Saul's
H7586

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

יו אֵלָ
H413

ֹּל כ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ הָי
all that pertained

H1961

לשְָׁאולּ
Saul's
H7586

ולּכְלָ
H3605

וֹ ביֵּת
and to all his house

H1004

תּיִ נתַָ
unto him I have given

H5414

לבְןֶ
son
H1121

אֲדֹניֶֽך׃ָ
unto thy master's

H113
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10 Thou therefore, and thy sons, and thy servants, shall till the land for him, and thou

shalt bring in the fruits, that thy master's son may have food to eat: but Mephibosheth

thy master's son shall eat bread alway at my table. Now Ziba had fifteen sons and

twenty servants.

דְתָּ ועְָבַ
shall till

H5647

וֹ ּ ל
H0

אֶֽת
H853

ה הָאֲדָמָ
the land

H127

אַתּהָ
H859

ים ִ בנָּ
Thou therefore and thy sons

H1121

עֲבדִָֽים׃
and thy servants

H5650

אתָ והְֵבֵ
for him and thou shalt bring

H935

ה ָ והְָי
H1961

ים ִ בנָּ
Thou therefore and thy sons

H1121

ָ יך ֶ אֲדֹנ
in the fruits that thy master's

H113

חֶם לֶ
bread
H3899

ל יֹאכַ
shall eat

H398

שֶׁת ומְּפיִבֹ
but Mephibosheth

H4648

ים ִ בנָּ
Thou therefore and thy sons

H1121

ָ יך ֶ אֲדֹנ
in the fruits that thy master's

H113

ל יֹאכַ
shall eat

H398

יד תּמִָ
alway
H8548

חֶם לֶ
bread
H3899

עַל
H5921

י ִ שֻׁלחְָנ
at my table

H7979

א ולּצְיִבָ
Now Ziba

H6717

ה חֲמִשָּׁ
had fifteen

H2568

ר עָשָׂ
H6240

ים ִ בנָּ
Thou therefore and thy sons

H1121

ים ועְֶשְׂרִ
and twenty

H6242

עֲבדִָֽים׃
and thy servants

H5650
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11 Then said Ziba unto the king, According to all that my lord the king hath

commanded his servant, so shall thy servant do. As for Mephibosheth, said the king, he

shall eat at my table, as one of the king's sons.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

ציִבאָ
Ziba
H6717

אֶל
H413

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
of the king's

H4428

ככְֹּל
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ה ֶּ יצְוַ
hath commanded

H6680

י ִ אֲדֹנ
According to all that my lord

H113

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
of the king's

H4428

אֶת
H853

ָ ך ֶּ עַבדְ
his servant

H5650

ן ֵּ כ
H3651

ה יעֲַֽשֶׂ
do
H6213

ָ ך ֶּ עַבדְ
his servant

H5650

שֶׁת ומְּפיִבֹ
As for Mephibosheth

H4648

אֹכלֵ
said the king he shall eat

H398

עַל
H5921

י ִ שֻׁלחְָנ
at my table

H7979

ד כאְַּחַ
as one
H259

י ֵ מִבנְּ
sons
H1121

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
of the king's

H4428

12 And Mephibosheth had a young son, whose name was Micha. And all that dwelt in

the house of Ziba were servants unto Mephibosheth.

למְִפיִבֹֽשֶׁת׃
And Mephibosheth

H4648

בןֵּ
son
H1121

ן קָטָ
had a young

H6996

וֹ ושְּׁמ
whose name

H8034

א מִיכָ
was Micha

H4316

וכְֹל
H3605

ב מוֹשַׁ
And all that dwelt

H4186

ביֵּת
in the house

H1004

א ציִבָ
of Ziba
H6717

ים עֲבדִָ
were servants

H5650

למְִפיִבֹֽשֶׁת׃
And Mephibosheth

H4648

13 So Mephibosheth dwelt in Jerusalem: for he did eat continually at the king's table;

and was lame on both his feet.

שֶׁת ומְּפיִבֹ
So Mephibosheth

H4648

יֹשֵׁב
dwelt
H3427

ם ושָּׁלִַ ביִּר
in Jerusalem

H3389

י ִּ כ
H3588

עַל
H5921

ן שֻׁלחְַ
table
H7979

ְ לךֶ הַמֶּ
at the king's

H4428

יד תּמִָ
continually

H8548

ואּ ה
H1931

ל אֹכֵ
for he did eat

H398

ואּ והְ
H1931

חַ פּסִֵּ
and was lame

H6455

י שְׁתֵּ
on both

H8147

רגַלְיָֽו׃
his feet

H7272
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